
Ordonnance du 24 avril 2007 relative à la sécurité et à la protection
de la santé au travail dans l’administration cantonale

Art. 6 Commission permanente pour la sécurité et la protection de la santé au travail dans
l’administration cantonale
a) Institution

1 Il est institué une Commission permanente pour la sécurité et la protection de la santé au travail
dans l’administration cantonale (ci-après : Commission SST).
2 La Commission SST fonctionne en tant qu’organe de coordination au sens de la solution de branche
commune.
3 Elle est rattachée administrativement à la Direction des finances.

Art. 7 b) Composition et fonctionnement
1 La Commission SST est composée des membres suivants, nommés par le Conseil d’Etat :
a) le ou la chef-fe du service spécialisé au sens de l’article 10, qui la préside ;
b) le ou la médecin cantonal-e ;
c) l’architecte cantonal-e ;
d) le ou la chimiste cantonal-e ;
e) la personne responsable des constructions scolaires ;
f) deux personnes représentant le personnel.
2 Les deux personnes représentant le personnel doivent être membres du personnel de l’Etat ; elles
sont choisies respectivement par la Fédération des associations du personnel des services publics du
canton de Fribourg et par l’Association des magistrats et des cadres supérieurs de l’Etat de Fribourg.
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Verordnung vom 24. April 2007  über die Sicherheit und den Gesundheitsschutz am
Arbeitsplatz in der Kantonsverwaltung

Art. 6 Ständige Kommission zur Förderung der Sicherheit und des Gesundheitsschutzes am
Arbeitsplatz in der kantonalen Verwaltung
a) Einsetzung

1 Es wird eine ständige Kommission zur Förderung der Sicherheit und des Gesundheitsschutzes am
Arbeitsplatz in der kantonalen Verwaltung eingesetzt (die SGA-Kommission).
2 Die SGA-Kommission ist als Koordinationsstelle im Sinne der gemeinsamen Branchenlösung tätig.
3 Sie ist administrativ der Finanzdirektion zugewiesen.

Art. 7 b) Zusammensetzung und Arbeitsweise
1 Die SGA-Kommission setzt sich aus den folgenden, vom Staatsrat ernannten Mitgliedern
zusammen:
a) der Chefin oder dem Chef der Fachstelle nach Artikel 10; diese Person führt den Vorsitz;
b) der Kantonsärztin oder dem Kantonsarzt;
c) der Kantonsarchitektin oder dem Kantonsarchitekten;
d) der Kantonschemikerin oder dem Kantonschemiker;
e) der für die Schulbauten verantwortliche Person;
f) zwei Personalvertreterinnen oder Personalvertretern.
2 Die Personalvertreterinnen und -vertreter müssen Staatsangestellte sein; sie werden vom
Dachverband des Personals öffentlicher Dienste des Kantons Freiburg oder der Vereinigung der
Magistraten und höheren Beamten der Kantonsverwaltung Freiburg ausgewählt.
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